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¿Quiere mejorar su putt? ¡Le invitamos a descubrir nuestra 

selección de grips Superstroke!. Triunfando en todos los 

circuitos mundiales, los grips Superstroke han revolucionado 

literalmente el juego de golf. La tecnología paralela patentada, 

asociada a su diseño “crosstrac”, aprobado por el Tour, le 

garantiza mayor regularidad en el green y menos golpes en 

la tarjeta. Acuda a nuestra web www.superstrokeusa.com 

para descubrir cómo cada jugador, cualquiera que sea su 

nivel de juego, puede beneficiarse de las ventajas de los grips 

Superstroke y hacerse con el control de  su juego de putt.

Menos tensión 
en las Manos
en el green

 para más precisión  

Distribui
Dor 

exclusivo



 Nuestro equipo / Staff
• Atención al cliente de lunes a viernes de 9.30 a 17.00 horas

Phone service Monday to Friday - Opening hours 9:30am - 5:00pm 

• Director / Director : Denis Barthe

• Administración de Ventas / Sales administration
Audrey Marin   T. +33 (0)5 59 43 53 50   
audrey.marin@bostongolf.com   contact@bostongolf.com

• Servicio comercial Francia, Bélgica & Luxemburgo
France, Belgium & Luxemburg sales manager : Jérôme Laroche
M. +33 (0)6 09 52 52 59   T. +33 (0)5 59 43 53 54
jerome.laroche@bostongolf.com   commercial@bostongolf.com

• Servicio comercial España, Portugal & Andorra
Spain, Portugal & Andorra sales manager : Stéphanie Guiroy
M. +34 680 45 13 31   T. +33 (0)5 59 43 53 51
stephanie.guiroy@bostongolf.com   ventas@bostongolf.com

• Servicio post-venta / Post sale service
Hegoa Larre   T. +33 (0)5 59 43 53 56   
hegoa.larre@bostongolf.com   sav@bostongolf.com

• Contabilidad / Accountancy
Elodie Barreau   T. +33 (0)5 59 43 53 55   
elodie.barreau@bostongolf.com   comptabilite@bostongolf.com

• Técnicos de taller / Workshop technicians : Frédéric Noblanc, Gérald Marin & Nicolas Azema 

• Almacenistas / Stockists : Jean-Marc Jouchoux & Nicolas Azema

 Una gran selección 
de productos
Boston Golf Europe propone desde 1987 una 
gama completa de artículos de golf de buena 
calidad a precios muy competitivos. Situada en 
Biarritz, la cuna del golf francés, nuestra em-
presa distribuye sus productos en toda Europa. 
Además de los artículos de la marca Boston Golf,  
Boston Golf Europa es el distribuidor oficial de las 
marcas de material más conocidas.

Nuestro equipo está a su disposición todo el año 
para asegurar el mejor servicio. Nuestro almacén, 
de más de 1000 m2, nos permite tener en exis-
tencias de manera permanente la totalidad de los 
artículos que proponemos en este catálogo.

 A wide selection 
of products
Boston Golf Europe was founded in 1987 and 
distributes a full line of quality golf ítems at 
competitive prices.
Located in Biarritz, the cradle of French golf, our 
company exports its products in many European 
countries. In addition to Boston Golf products, 
Boston Golf Europe is an official distributor of 
famous brands.

Our team is commited to guarantee the best ser-
vice. Our 1000 m² allow us to permanently hold 
in stock the full line of products of this catalogue.

BoStoN GoLf EuRoPE
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 Una combinación 
ganadora entre un diseño 
contemporáneo 
y los últimos avances 
de la  tecnología de litio
Este nuevo modelo combina innovación tecnoló-
gica y diseño deportivo con sus nuevas ruedas 
de fibra de vidrio totalmente remodeladas. La 
fiabilidad de su tecnología litio y la concepción 
única de su cuadro ligero y fácilmente plegable, 
convierten el Mocad 2.5 en un carro fácil de usar, 
fiable y siempre muy compacto. 
El centro de gravedad bajo proporciona una gran 
estabilidad al carro incluso en terrenos inclina-
dos. Su batería de litio de fabricación alemana 
con circuito impreso Samsumg  ofrece una auto-
nomía de más de 27 hoyos y  tranquilidad con su 
garantía de 2 años.

Características Carro
• Peso: 9 kg 
• Estructura: de aluminio
• Dimensiones plegadas: 570 x 550 x 290 mm
• Versión DHA: freno motor y regulador 

de velocidad
• Garantía: 2 años* para el carro entero 

(batería incluida)

 A successfull alliance 
between modern stylish 
design and the ultimate 
lithium technology
This new model combines innovative technology 
to a sporty look with completely redesigned 
new wheels. Thanks to the reliability of Lithium 
technology and a unique frame design (total 
weight 9.9 Kg) Mocad 2.5 can boast to be easy 
to handle, reliable and still very compact. Low 
center of gravity on the Mocad 2.5 provides high 
stability on all kind of grounds. Its Lithium bat-
tery, made in Germany with Samsung cells and 
protection circuit, is guaranteed to last for more 
than 27 holes of golf.

Trolley features
• Weight: 9 kg
• Frame: aluminium
• Folded dimensions:  570 x 550 x 290 mm
• DHA version : Motor brake & speed control 
• Warranty: 2 years* on the entire trolley

(battery included)
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cARROS
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CaRRoS ELéCtRiCoS / ELECtRiC tRoLLEyS

p.07 - Mocad lithium 2.5 & Mocad lithium 2.5 dha
p.10 - Powerbug pro tour lithium
p.12 - Jucad Phantom carbon
p.13 - Jucad special
p.14 - Jucad drive sl classic 35

CaRRoS MaNuaLES / MaNuaL tRoLLEyS

p.16 - Clicgear 3.5+
p.18 - Rovic rv1c & rv1s
p.20 - Clicgear 8.0
p.22 - Rovic junior rv3J
p.23 - Clicgear (accessorios / accessories)
p.24 - Cube 3
p.25 - Smartfold 
p.26 - Powerbug push 2
p.27 - Boston golf eagle, basic & Junior

Modelo con freno motor 
& regulador de velocidad
Motor brake & speed control 

* La garantía excluye los daños causados por una caída, un choque recibido por la batería, un accidente, daños por agua y uso negligente.
*Warranty excludes damages caused by the battery falling on the ground, accident, water damage and negligent care. 

MoCad Lithium 2.5 & MoCad Lithium 2.5 dHa

GARANTíA DE           AñOS* 2  WARRANTY          YEARS* 

2015

Cobre / Copper



MoCad LitHiuM 2.5
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 Más de 27 hoyos 
de autonomía 
Características de la batería
• Tipo: SAMSUNG NiCoMn celdas

14,4V - 13,5 Ah (194 Wh)
• Peso: 0,9 g
• Dimensiones: 110 x 135 x 42 mm
• Ciclos: 600
• Autonomía de carga: >27 hoyos
• Tiempo de recarga: 150 minutos

 Over 27 holes 
of autonomy
Battery features
• Type: SAMSUNG NiCoMn cells
• Battery power: 14,4V - 13,5 AH (194Wh)
• Weight: 0,9 kg
• Dimensions: 110 x 135 x 42 mm
• Cycles: 600
• Distance: > 27 Holes
• Recharging: 150 min

MoCad LitHiuM 2.5 dHa

Charcoal brillante
Shiny charcoal

Blanco / White Rojo / Red

2015

Cobre / Copper

 4 colores disponibles / 4 colours available

2015

 3 colores disponibles / 3 colours available

Negro / Black Blanco / White

Cobre / Copper
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Soporte de paraguas
Umbrella holder

Cubre-ruedas / Wheel cover Bolsa de transporte / Carry bag Kit de ruedas 2.5 / 2.5 wheels kit

 4 accesorios / 4 accessories

 Plegable en tan solo 3 pasos / Folding in 3 steps only

1 2 3

Dimensiones plegadas: 
57 x 55 x 29 cm 

Folded dimensions: 
57 x 55 x 29 cm

PLEGADO 
FÁCiL
EASY

FOLDiNG

MUY COMPACTO
ULTRA COMPACT
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 ¡Top de gama más ro-
busto y ligero que hemos 
creado!
Sin olvidarse de su batería de litio con autonomía 
de 27 hoyos y cargador con pantalla LED, de su 
función de programación de la parada a distan-
cia, soportes de bolsa anti-deslice y sistema de 
ajuste de la rueda delantera. Si se añaden los 
2 años de garantía del carro y de la batería, el 
PowerBug ProTour se convierte en el carro eléc-
trico que “lo tiene todo” al precio más competi-
tivo del mercado con servicio post venta serio y 
experimentado.

Características carro
• Diseño robusto probado
• VRAP sistema de Velocidad Variable y Parada 
• Controlada a distancia
• Estructura de Aero Aluminio
• Fácil extracción de neumáticos nervados 

de mayor tracción
• Sistema de seguimiento de ajuste de la rueda 

delantera
• Soportes de bolsas anti-rotación
• Motor silencioso 200W
• Garantía: 2 años para el carro entero  
• Peso: 8,5 kg

Características 
              batería
• 5 x más duradera* 

• 5 x más ligera*
• 3 x más pequeña*  

 Best value for money 
in the lithium e-trolleys’ 
market!
This modern trolley with sporty look relies on 
a 27 holes autonomy lithium battery provided 
with its dedicated led charger. Packed with 
many new functions it features anti-rotation 
bag supports, front-wheel adjustment and Va-
riable Run And Park system. Its 2 year full war-
ranty on the entire trolley (including the battery) 
gives the Powerbug Pro Tour the final touch to 
make it an indispensable trolley with sleek lines 
and great confort of use.

Trolley features
• Proven robust design
• VRAP Variable Run And Park Distance Control
• Aero Aluminium construction
• Quick release High Traction ribbed tyres
• Adjustable Front Wheel tracking system
• Anti-rotation bag supports
• 200W Silent drive motor
• Warranty: 2 years on entire trolley 
• Weight: 8,5 kg

Battery features
• 5 times more durable*
• 5 times lighter*
• 3 times smaller*

PoWERBuG PRo touR Lithium

EL LiTiO AL  
MEjOR PRECiO

LiTHiUM AT THE 

bEST PRiCE

Detalles sobre la batería p.49 / Battery features p.49 * que una batería de plomo.  / * than a lead-acid battery. 
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 2 colores disponibles  / 2 colours available

Negro / Black

Blanco / White

Dimensiones plegadas: 81 x 54 x 33,3 cm
Folded dimensions: 81 x 54 x 33,3 cm

 4 accesorios
4 accessories

Soporte de tarjetas / Scorecard holder

Soporte de bebidas
Drink holder

Soporte de paraguas
Umbrella holder

Funda de transporte 
Bug bag

 También disponible con
su micro-batería Powerbug
Also available with the 
Powerbug micro battery

Mini batería Powerbug
• Composición: Lithium Ion 
• Capacidad: 13,2 ah et + 27 tous
• Ciclos: +1000
• Peso: < 1 kg para 14.8 V
• Tiempo de carga: 4-6 horas
• Dimensiones: 130 mm x 80 mm 
• Garantía: 2 años 
• Impermeable y protegida contra los daños 

Powerbug mini battery
• Composition: Lithium Ion
• Capacity: 13,2 ah and + 27 holes
• Cycles: +1000
• Weight: < 1 kg for 14,8 V
• Charging time: 4 - 6 h
• Dimensions: 130 x 90 x 80 mm
• Warranty: 2 years
• Waterproof and extra shield protection
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 Diseño 
y tecnología punta
Características carro
• Carro eléctrico de carbono con llantas 

de un solo radio
• Medidas planas para técnica innovadora 

de plegado
• Nuevo cargador con conector de carga

magnética
• Peso: 6 kg

 Unique trolley art
Trolley features
• High-tech singlespoke wheel rims made 

of full carbon
• Amazingly flat packing size due to innovative

folding technique
• Revolutionary magnetic plug for a safe

and fast charging process
• Weight: 6 kg

JuCad PHaNtoM de carbono
2015

2015

 Disponible en titanio  / Available in titanium 

Ca rbono
5 años de garantía

para todos los chasis JuCad de carbono



Toda la gama Jucad está disponible bajo pedido. Plazo de entrega entre 7 y 10 días. / All Jucad range is available on request. Expected time of delivery: 7 to 10 days.

Ju
ca

d 
Sp

ec
ia

l
c

a
rr

o
s 

el
éc

tr
ic

o
s 

/ 
el

ec
tr

ic
 t

ro
ll

ey
s 

- 1
3 

 Edición limitada
Características carro
• Carro eléctrico de carbono
• Dimensiones mínimas de almacenamiento
• Se puede grabar en el carro el numero de su 
elección
• Peso: 5.8 kg

 Limited Edition
Trolley features
• Electric trolley in carbon
• Ultra compact folding dimensions
• The trolley can be delivered engraved 

with the number of your choice
• Weight: 5,8 kg

JuCad ESPECiaL

Ca rbono
5 años de garantía

para todos los chasis JuCad de carbono



 Cómodo, elegante 
y ultra ligero. Único.
Características carro
• Carro eléctrico de titanio
• Dimensiones plegadas: 65 x 60 x 20 cm
• Peso: 5,9 kg

 Comfortable, elegant 
and ultra-light. Unique. 
Trolley features
• Electric trolley in titanium
• Folded dimensions : 65 x 60 x 20 cm
• Weight: 5,9 kg

JuCad dRiVE SL Classic 35
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FÁCiL DE PLEGAR
EASY FOLDiNG

OFERTA 
ESPECiAL

 ANivERSARiO

SPECiAL 
ANNivERSARY 

PRiCE

 2.990 € TTC

T i t an i o
5 años de garantía

para todos los chasis JuCad de titanio
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 Una amplia selección 
de bolsas de carro 
y bolsas con trípode
Características bolsa
• Impermeable
• Ultra ligera
• Bolsillo especial para la batería Jucad

 Large selection 
of cart and stand bags
Bag features
• Waterproof
• Ultra-light
• Special compartment for Jucad battery pack

BoLSaS / BaGS

 ¡Configure su propio carro Jucad en línea!
Assemble your personnal Jucad trolley online!
www.jucad.fr - www.jucad.de

Toda la gama Jucad está disponible bajo pedido. Plazo de entrega entre 7 y 10 días. / All Jucad range is available on request. Expected time of delivery: 7 to 10 days.

Detalles de bolsas p.31 / Bags features p.31
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Todo Azul / All Blue

 9 colores disponibles
9 colours available

Cl
ic

ge
ar

 3
.5

+
c

a
rr

o
s 

m
a

n
ua

le
s 

/ 
m

a
n

ua
l 

tr
o

ll
ey

s 
- 1

6

 La combinacion 
perfecta entre el diseño, 
el estilo y la fiabilidad 
técnica.
El modelo 3.5 se beneficia de toda la experiencia 
de Clicgear con un sistema patentado de apertura, 
unas dimensiones de plegado ultra compactas, 
un cuadro robusto y grandes ruedas: en fin un 
carro comodísimo con incomparable estabilidad.

Características carro
• Palanca de freno para un uso cómodo
• Sistema avanzado de pliegue de la rueda

delantera
• Consola equipada y voluminosa
• Material durable y resistente en la empuñadura
• Protección del tubo inferior anti ralladuras
• Palanca sólida de apertura y cierre
• Peso: 8,45 kg
• Garantía: 2 años

 The perfect match: 
design, style & reliability
The 3.5 Plus benefits from all Clicgear expertise 
in the 3 wheel trolley market featuring a fully-
equipped console, patented folding system, 
compact folding dimensions, sturdy structure 
with high-end big wheels that will bring you 
confort while riding and unrivalled stability.

Trolley features
• Hinge for an easier brake system  
• Patented foldind/unfolding system
• Bigger console and bottle holder
• Stronger material on the handle 
• Protection on the lower tube to avoid scuffs 
• Hinge lever for easier opening and closing 
• Weight: 8,45 kg
• Warranty: 2 years

CLiCGEaR 3.5+

ULTRA COMPACTO
Dimensiones plegadas: 

60 x 38 x 33 cm

ULTRA COMPACT
Folded dimensions:

60 x 38 x 33 cm

2015

201520152015

Todo Naranja / All Orange Todo Lima / All Lime Plata / Silver
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 9 accesorios
9 accessories

Kit de ruedas / Wheel kit Asiento / Seat Nevera / Cooler bag Bolsa de transporte / Carry bag Adaptador para Tour bag
Tour bag adaptator

Charcoal Blanco / White Arctic-Rosa / Arctic-Pink Charcoal-Naranja / Charcoal-Orange Charcoal-Lima / Charcoal-Lime

Calzo de bolsas / Booster Cubre-ruedas / Wheel-cover Limpia-zapatos / Shoe brush Gancho / Storage hook

Más accesorios p.23
More accessories p.23

2015
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 Robusto & compacto
Con su diseño novador y ruedas XXL, el modelo 
Rovic RV1C es un carro manual muy cómodo que 
permite empujar su carro sin esfuerzo y con 
cierta elegancia. Tan robusto como atractivo, se 
pliega con un sistema de bloqueo/desbloqueo 
simplificado en tan solo dos movimientos. Ocupa 
muy poco espacio en el maletero o garaje.

 Sturdy & compact
With its first class design and XXL wheels, you 
can easily push your Rovic RV1C trolley over many 
different terrains in complete style! Sturdy and  
elegant, the Rovic RV1C folds down with its one 
touch fold system to an extremely compact size.

RoViC RV1C RoViC RV1S

RUEDA PivOTANTE A 360°360° SWivEL WHEEL

2015

2015

 Tan fácil de manejar
El Rovic RV1S sigue en los pasos del Rovic RVC1. 
Desarrollado  alrededor del mismo chasis y de las 
mismas funciones que su gran hermano, el RV1S 
destaca por su rueda delantera pivotante que 
ofrece además de su máxima estabilidad una 
manejabilidad  a toda prueba.

 So easy to handle!
Built around the same frame and functions as 
the RV1C, the new RV1S stands out with its  
swivelling front-wheel.
That new innovative feature will add extra han-
dling to its proven stability.



Soporte de bebidas 
y soporte de paraguas incluidos
Drink holder and umbrella 
holder provided Freno a mano 

Hand brake

Empuñadura de goma 
ultra resistente

Soft grip handle
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 5 colores disponibles  / 5 colours available

2015 2015 20152015 2015

 3 accesorios / 3 accessories El RV1 se ofrece 
en dos modelos
Características carro
• Freno manual
• Cuadro ligero de aluminio
• Consola equipada 
• Sistema avanzado de plegado
• Ruedas laterales XXL para un empuje 

sin esfuerzo
• Empuñadura de goma ultra resistente
• Soporte de bebidas y soporte de paraguas 
• Rueda delantera pivotante (sólo el modelo RV1S)
• Peso: 7,65 kg
• Garantía: 2 años

 2 models built 
around the same frame
Trolley features
• Hand brake
• Lightweight aluminium frame
• Stylish multi-feature console
• One touch folding system
• XXL side wheels for easy pushing
• Soft durable grip handle
• Drink holder and umbrella holder 
• Pivoting front wheel (RV1S model ONLY)
• Weight: 7,65 kg
• Warranty: 2 years

Dimensiones plegadas: 
61 x 38 x 33 cm

Folded dimensions: 
61 x 38 x 33 cmRueda pivotante a 360°

Swiveling front wheel

Nevera / Cooler bag Asiento / Seat Cubre-ruedas / Wheel-cover

Más accesorios p.23 / More accessories p.23

Charcoal Charcoal-Lima / Charcoal-Lime Arctic-Blanco / Arctic-White Arctic-Lima / Artic-Lime Plata-Negro / Silver-Black

2015



Doble sistema de freno / Dual brake Consola XXL / XXL console Palanca de freno / Hand brake
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 Premiado por la 
excelencia de su diseño
Características carro
• Único carro de 4 ruedas con sistema 

de pliegue patentado de las ruedas delanteras
• Deslice en V para repartir las tensiones 

igualmente en todo el cuadro al abrir y cerrar
• Sistema de protección del freno para facilitar 

el pliegue y bloquear el carro cerrado
• Sistema patentado de ajuste de las ruedas 

delanteras
• Primer carro de 4 ruedas con freno en las ruedas

delanteras para brindar más manejabilidad
• Cuadro patentado de alta calidad y gran

durabilidad
• Ruedas aún más ligeras con mismo nivel 

de excelencia
• Consola equipada con más espacio 

de almacenamiento  y accesorios
• Peso: 8,4 kg
• Garantía: 2 años

  Awarded for the best 
designed trolley
Trolley features
• Patented 4xFold design allows 8.0 to be 

the only 4 wheel folding cart in the market
• V-Slide to lock to pull tensions in all the frame

elements when opened or locked
• Patented step guard to simplify the folding

process and lock the trolley in place when folded
• Patented adjustable tracking to easily adjust

the direction of the trolley
• Dual front brake makes the cart easy to

manoeuver, first time ever for a 4 wheel!
• High durability patented frame
• Ultra light wheels always pushing up quality

standards
• Fully equipped console with even more 

storage room and accessories
• Weight: 9,75 kg
• Warranty: 2 years

CLiCGEaR ModEL 8.0
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PLEGAbLE
COMPACT FOLDiNG

2015

Todo verde / All Lime



Charcoal Plata / Silver  Blanco / White Rojo / Red

Funda de transporte
Travel cover

Cubre-ruedas
Wheel-cover

Bolsa de almacenamiento
Back pack
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 Plegado en 3 pasos  / Folding in 3 steps

1 2 3

Dimensiones plegadas: 
68 x 43 x 38 cm 

Folded dimensions: 
68 x 43 x 38 cm

 3 accesorios
3 accessories

 7 colores disponibles
7 colours available

2015 2015

Todo Verde / All Lime Todo Naranja / All Orange         Azul / Blue

Más accesorios p.23
More accessories p.23



Arctic-Blanco / Arctic-White Todo Azul / All Blue Todo Rosa / All Pink
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 ¡Un carro junior robusto 
y fácil de empujar!
El carro RV3J aprovecha toda la experiencia y el 
cuidado del detalle de Clicgear. Su diseño incom-
parable, plegado sencillo,  3 ruedas de muy alta 
calidad, y larga duración hacen del RV3J un carro 
que sobresale del resto de sus competidores en 
el mercado.

Características carro
• Se adapta a las bolsas Junior Boston 

a partir de la talla 2
• Ruedas anchas de 13”
• Freno de pie 
• Dimensiones plegadas: 78 x 36 x 34 cm
• Incluido: Soporte de tarjetas, soporte de bebi-
das, soporte de paraguas y soporte de bolas
• Peso: 7,5 kg
• Garantía: 2 años
 

 A sturdy easy-folding 
push trolley for juniors!
Taking benefits from Clicgear expertise, the RV3J  
is a premium Junior push trolley. Its unmatched 
design, easy-folding system,  extra large fine 
quality wheels and wide wheelbase, make it the 
new groundbreaking junior push trolley!

Trolley features
• Accomodates Boston golf bags from size 2
• 13” wide high quality wheels
• Foot brake
• Folded dimensions: 78 x 36 x 34 cm
• Included : scorecard holder, drink holder, 

umbrella holder and balls holder.
• Weight: 7,5 kg
• Warranty: 2 years

RoViC RV3J 
2015

 4 colores disponibles / 4 colours available

2015

Charcoal-Negro / Charcoal-Black 20152015 2015
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Paraguas Clicgear negro
Black Clicgear umbrella

Paraguas Clicgear plata
Silver Clicgear umbrella

Paraguas Clicgear rojo
Red Clicgear umbrella

Paraguas Rovic negro 
Black Rovic umbrella

Paraguas Rovic verde
Green Rovic umbrella

Paraguas Rovic amarillo
Yellow Rovic umbrella

Clip para bolas (negro o rojo)
Ball clip (black or red)

Toalla
Towel

Mando de dirección
Steering knob

Soporte reloj GPS
GPS watch mount 

Soporte para Smartphone / GPS
Smartphone / GPS holder

Funda para telémetros
Range finder bag

Soporte de paraguas 
Regular umbrella holder

Soporte de paraguas orientable
Adjustable umbrella holder

Porta bebidas XL
XL drink holder

 Manoplas
Mitts

Calzo para bolsa trípode
Bag Cosy

Shaft protector de viaje
Travel shaft protector

Funda de lluvia
Raincover

 19 accesorios compatibles con todos los carros Clicgear / 19 accessories fitting any Clicgear trolley

2015 2015 2015

2015

2015
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be

 3
CuBE 3

 ¡Un diseño 
revolucionario!
Plegable o despegable en un solo paso, la nueva 
generación de los carros CUBE3 se impone como 
uno de los carros más compactos del mercado. 
La anchura de ruedas garantiza estabilidad y 
facilidad de uso, sea cual sea el tiempo. 
El CUBE3 está equipado con un freno, un mango 
ajustable en 3 alturas y una cconsola de nueva 
generación totalmente equipada.

 A truly revolutionnary 
folding system!
The new generation of CUBE³ is a one click fol-
ding and unfolding trolley with a groundbreaking 
design that makes it one of the most compact 
trolley in the market. Large tyres will bring 
extra stability and comfort of use in all kind of 
grounds. The Cube 3 also comes with a parking 
brake, 3 height-adjustable handle and fully 
equipped new generation console.

2015

Características carro
• Mango regulable: 3 alturas (90, 102 y 115 cm)
• Consola sobre equipada: soporte de bebidas, 

marcador de bolas, espacio de almacena-
miento sin olvidar un espacio para los tees, 
bolas, tarjeta de score y lápiz.

• Neumáticos anchos (72 cm)
• Freno de estacionamiento
• Peso: 6,6 kg
• Dimensiones plegadas: 49 x 44 x 37 cm
• Garantía: 1 año

Trolley features 
• Adjustable handle: 3 heights (90, 102 

and 115 cm)
• Fully equipped console: a drink holder, ball

marker, storage space for tees, balls, scorecard 
and pencil

• Large tyres (72 cm)
• Parking brake
• Weight: 6,6 kg
• Folded dimensions: 49 x 44 x 37 cm
• Warranty: 1 year

Charcoal-Lima
Charcoal-Lime

Charcoal-Negro / Charcoal-Black Charcoal-Azul / Charcoal-Blue Blanco-Blanco / White-White

COMPACTO & 
FÁCiL DE PLEGAR

COMPACT & 
EASY FOLDiNG

Charcoal-Rojo / Charcoal-Red

 5 colores disponibles
5 colours available

iNCLUiDO
Soporte de paraguas 

iNCLUDED
Umbrella holder



Negro / Black Blanco / White Rojo / Red
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EVoLutioN 2

 Fácil de plegar
¡Se abre y se cierra en un solo clic!
Con su consola toda equipada, amortiguador de 
choques y sistema de cierre reforzado, el Smart-
fold Evolution 2 es un carro de calidad, fiable y 
fácil de usar. Para ganar aun más espacio una vez 
plegado, se puede orientar la rueda delantera.
 
Características carro
• Consola equipada
• Nuevo sistema de apertura
• Nuevo sistema de amortiguador
• 15% más pequeño una vez plegado
• Funda de transporte incluida
• Soporte de paraguas orientable incluido
• Peso: 7,10 kg
• Garantía: 1 año

 Only takes one click to 
fold and unfold!
The Smartfold Evolution 2 is a quality push cart, 
reliable and easy to use with its reinforced fol-
ding system, fully equipped console and anti 
shock absorber. Pivoting front wheel will reduce 
folding compact size.

Trolley features
• Fully equipped console
• New closing system
• New shock absorber system
• 15% smaller folded
• Carry bag included
• Umbrella adjust holder included
• Weight: 7,10 Kgs
• Warranty: 1 year 

Gris / Silver

 4 colores disponibles / 4 colours available
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Dimensiones plegadas: 74 x 42 x 40 cm 
Folded dimensions: 74 x 42 x 40 cm

FÁCiL DE PLEGAR
EASY FOLDiNG

Soporte de paraguas orientable
Adjustable umbrella holder

iNCLUiDOS / iNCLUDED Soporte de paraguas y funda de transporte Umbrella holder & carry bag 
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 ¡Ligero 
y muy estable! 
    
El Push 2.0 es la última incorporación de los carros 
Powerbug. Tiene la misma estructura de aluminio 
que la versión eléctrica. El Push 2.0 es un carro 
estable y cuenta entre los carros más ligeros de 
su categoría con un peso de menos de 5 kg.
Un eje libre reemplaza el motor y la caja de 
control. A la batería, le sustituye una bolsa con 
cremallera desmontable, ideal para el transporte 
de alimentos, bebidas y otros objetos.

 Light and comfortable 
to use! 
    
The Push 2.0 is Powerbug’s latest addition to its 
range of trolleys. Built around the same structure 
as the electric version, the Push 2.0 brings you 
stability and counts among the lightest trolleys 
of its category with a weight of less than 5 kilos.
The electric components have been replaced by a 
free axle and a handy removable back pack with 
zipper, ideal to carry beverages, food and other 
objects.

PoWERBuG PuSH 2.0

 2 colores disponibles
2 colours available

Blanco / White

Negro / Black

 4 accessorios
4 accessories

Soporte de tarjetas / Scorecard holder

Porta bebidas
Drink holder

Bolsa de transporte
Bug bag

Incluidos: Freno de pie, 
Bolsa amovible con cremallera  

Included: Parking brake and removable 
back pack with zipper

Soporte de paraguas
Umbrella holder
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BaSiC & EaGLE

La manija ajustable brinda un buen agarre. Conviene  
a niños de todas las edades y a todos los tamaños 
de bolsas. Tiene amplias ruedas amovibles con 
un rápido sistema de clip patentado. Además, el 
cable de refuerzo le brinda más estabilidad.

Características comunes
• Peso : 2,75 kg 
• Conviene para bolsas Boston Golf de talla 1 a 3 

para niños de 5/13 años (1,10 / 1,50 m)

Unique adjustable handle designed for com-
fortable handling. Suit perfectly for all junior 
players. Removable wide tyres with patented 
“clip-on” mechanism for easy removal. Cable wire 
for sturdy support. 

Common features
• Weight: 2,75 kg
• Suitable for Boston Golf bags from size 1 to 3

for kids from 5 to 13 years old (1,10/1,50 m)

JuNioR

 3 ruedas / 3 wheels

 2 ruedas / 2 wheels

 Basic
• Brazo telescópico regulable 

en altura / Adjustable 
telescopic handle 

• Peso: / Weight : 3,15 Kg

Características comunes 
• Tarjetero con ubicación para 2 bolas, 

4 tees y un lápiz 
• Amplias ruedas amovibles con un sistema 

de clip rápido patentado 
• Amplio soporte para bolsa que se adapta 

a todos los tamaños de bolsas
• Cable de refuerzo que brinda más estabilidad

Common features
• Scorecard holder accommodates 2 balls, 

4 tees and pencil 
• Removable wide wheel with patented “clip-on”

mechanism for easy removal 
• Contoured bottom for larger bags 
• Cable-wire for sturdy support 

 Eagle
• Dimensiones plegadas: 55 cm de altura

Folds down to 55 cm only
• Peso / Weight : 2,8 kg



28 > 35 

bOlSAS / bAgS
SaCS / BaGS

p. 29 - Hi-gee (Palmer & carolina)
p.30 - Score industries (softshell)
p.31 - Jucad (aquastop & waterproof hybrid)
p.32 - Clicgear (b3)
p.33 - Boston golf
p.35 - Bolsas de viaje y fundas de transporte (de carros) / travel bags and Carry bags
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PaLMER (lona cuero / canvas leather)

Gama “vintage”
“Vintage” range

 Verde / Green

 Oro / Gold

 Crudo / Off-white 

 Burdeos / Burgundy

Gama “moderna”
“Contemporary” range

 Negro / Black

 Rojo / Red

 Plata / Silver

CaRoLiNa (nylon / nylon)

 Verde / Green

 Burdeos / Burgundy

 Gris / Grey

 Camuflaje / Army

 La bolsa con estilo 
destacado 

Sus acabados cuidados en los más mínimos 
detalles y silueta inigualable convierten la bolsa 
Hi-Gee en una bolsa imprescindible en los campos 
de golf. Diseñada para ofrecer un espacio máximo 
para guardar objetos y a la misma vez proponer 
un estilo vintage único y poco visto. Se puede ele-
gir entre un gran surtido de colores y  materiales. 
La gama Hi-Gee, elaborada como una verdadera 
colección de moda, permite combinar las bolsas 
(lona cuero y nylon) con los diferentes accesorios 
de la marca (fundas de palos, bolsas y gorras).

Características bolsa
• 6 separaciones integrales
• Numerosos bolsillos
• Compartimiento guarda paraguas
• Porta tees
• Dimensiones: 30 x 40 x 90 cm

 The golfbag 
with unique style 
    
Designed with high end finish and unique profile, 
the Hi-gee golf bags are meant to set new sty-
lish trends on fairways. Focusing on details, the 
bag features lots of space for storage and hints 
and tips for maximized use.
Comes in a large selection of colours and fabrics.
The Hi-Gee range, built like a real collection, will 
give you the option to associate the golfbags 
(leather canvas and nylon) to the other acces-
sories of the brand (headcovers, caps and bags).

Bag features
• 6 dividers 
• 5 external pockets including one padded

pocket for valuables
• 1 isothermal compartment
• Special storage room for umbrella 
• Tee holder
• Integrated stand with padded double straps
• Dimensions: 30 x 40 x 90 cm

Declinación de accesorios Hi-gee p.66 à 68 
Hi-Gee declination of accessories  p.66 to 68

Guarda paraguas y Porta tees
Storage room for umbrella and Tee holder

DistribuiDor exclusivo

 11 colores disponibles
11 colours available

Disponible a partir del segundo 
semestre del 2015 
Available 2nd semester 2015



bo
ls

a
s 

/ 
ba

g
s 

- 3
0 

So
fts

he
ll 

de
 S

co
re

 In
du

st
rie

s
SoftSHELL

 ¡Ultra ligera y repelente 
al agua!
¿Un chaparrón? Cuando cae lluvia, las bolsas 
de golf que no vienen fabricadas con fibras de 
carbono impermeables se mojan como esponjas. 
Nuestra bolsa repelente al agua de  Score Indus-
tries está fabricada en nilón con revestimiento 
hermético que puede absorber hasta 2000 mm 
de agua. Sus cremalleras totalmente herméticas 
han sido especialmente concebidas para mante-
ner sus palos y pertenencias secos sea cual sea 
el tiempo.

Características bolsa  
• Nilón hermético de 2000 mm
• Cremalleras YKK de alta calidad herméticas
         • Acceso fácil a todos los bolsillos
                 • Capucha repelente al agua 
       suministrada con la bolsa

 Ultra-light 
and water repellent 
Rain shower? Unless specially equipped, golf 
bags soak up like a sponge in wet conditions. 
Our water repellent bags are featured with wa-
terproof zippers and a coated nylon material that 
can withstand a 2 000 mm water column. The 
next rain shower won’t be a problem.

Bag features
• 2.000 mm water repellent, coated Nylon fabric
• High end YKK waterproof zippers
• Easy access to all pockets
• Water repellent raincover included

 Bolsa Trípode / Standbag 
• Top de 9’ con 6 separaciones
• Doble cincha almohadillada
• Trípode integrado
• Peso: 2,20 kg

• 9” top with 6 way dividers
• Shoulder strap, cushioned 
• Integrated stand system
• Weight: 2,20 kg

Negro / Black Rojo / Red Blanco / White

Cremalleras YKK herméticas
Waterproof YKK zippers

 Bolsa Carro / Cartbag 
• 9 separaciones integrales 

con el top de silicona
• Cremalleras impermeables
• Peso: 2,5 kg
• Dimensión del top: 9.5’

• 9 way top with silicone ribs
• Waterproof zippers
• Weight: 2,5 kg
• Top size: 9,5”

Negro / Black

Se adapta a cualquier carro (aquí el Cube3)
Can fit on any trolley (here on Cube3)

Rojo / Red



 ¡El impermeable 
ultra ligero!
Características comunes
• Nylon 100% impermeable
• Costuras reforzadas herméticas y cremalleras

impermeables YKK de alta calidad
• 14 separaciones integrales con top de 9’’
• Compartimiento extra grande para guardar

el putter 
• Peso: 2,4 kg

 The waterproof 
lightweight!
Common features
• 100% waterproof nylon fabric 
• Sealed beams  with high quality YKK 

waterproof zippers
• 9” top with full length 14-way dividers 
• Extra large integrated putter tube
• Weight: 2,4 kg

WatERPRoof HyBRid
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*El resto de la gama Jucad se encuentra disponible bajo pedido con un plazo de 7 a 10 días. / *The rest of Jucad range is available upon request with a 7 to 10 day delivery term

 Bolsa con trípode / Waterproof hybrid standbag
Disponibilidad inmediata en 4 colores*  / Immediate availability in 4 colours*

1/ Negro-Blanco-Rojo / Black-White-Red
2/ Negro-Titanio / Black-Titanium

3/ Blanco-Lime / White-Lime
4/ Azul-Blanco-Rojo / Blue-White-Red

 Bolsa Aquastop / Aquastop bag 
Disponibilidad inmediata en 7 colores* / Immediate availability in 7 colours*

1/ Blanco-Azul / White-Blue
2/ Negro-Blanco-Rojo / Black-White-Red
3/ Beige-Rojo / Beige-Red
4/ Blanco / White
5/ Negro-Lima / Black-Lime
6/ Negro-Rojo / Black-Red
7/ Negro-Titanio / Black-Titanium

aquaStoP &

> www.jucad.de
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Negro / Black Plata / Silver Azul / Blue Lima / Lime

Bolsa Naranja 
(combinada al carro naranja 3.5+)

Orange bag (matching orange 3.5+)

B3

 ¡La combinación ideal!
Con su aspecto innovador y su top especial-
mente concebido para que los palos no se 
choquen, la bolsa B3 se beneficia de la toda la 
experiencia Clicgear y del cuidado aportado a los 
más mínimos  detalles. Nueva gama de colores 
que coinciden con los colores del carro 3.5,  una 
exitosa combinación de estilo y calidad.

Características bolsa  
• Peso: 3,5 kg
• Materiales: poliéster/nylon, repelente al agua
• Bolsillas: 13 bolsillos con cremalleras
• Dimensiones: Bolsa: 30 x 40 x 90 cm
                           Top: 25,5 x 22,8 cm 
• 14 separaciones integrales
• Compartimiento de primeros auxilios 

y bolsillo isotérmico  
• Base de plástico

• Asa flexible ultra plana
• Compartimento nevera aún más grande
• Guantes velcro (x2)
• Emplazamiento para lápices (x2)

  The perfect match!
Innovative look and top specially designed to 
keep your equipment well organized, the newest 
version of B3 bags benefits from Clicgear ex-
pertise and special care given to the smallest 
details. That new range of colours will perfectly 
combine with the 3.5 carts to create a succesfull 
mixture of style and top quality!

Features
• Weight: 3,5 kg
• Material: Polyester/Nylon, water repellent
• Pockets: 13 pockets with zipper 
• Size: Bag : 30 x 40 x 90 cm
            Top : 25,5 x 22,8 cm
• 14 clubs dividers
• First aid and cooler pocket
• Rubber foot cart bag

• Lay flat upper flex handle
• Larger cooler compartment
• Gloves velcro (x2)
• Pen holder (x2)

2015 2015

14 separaciones integrales
14 full length dividers 

Doble base con goma inyectada
Rubber foot cart bag



 Bolsa trípode compacta
 
Bolsa trípode compacta con doble correa, muy 
cómoda, que puede contener un juego completo. 
Las divisiones de la bolsa dan una máxima pro-
tección a los palos. Posee 8 bolsillos de diferentes 
tamaños y un bolsillo isotérmico. También tiene 
un bolsillo amovible que se puede personalizar. 
Cuenta con un velcro para el guante y una fijación 
para el paraguas. 

• Colores: Azul Celeste, Azul, Rojo
• Peso: 2,9 kg

 Compact stand bag
Compact stand bag with comfortable double 
carry strap that can hold a full set of clubs. The 
dividers have been made longer in the higher 
part of the bag for maximum protection of all 
the shafts. 8 various size pockets, one special 
drink compartment. One removable sleeve for a 
personalized logo area. A velcro position for your 
glove and an umbrella placement. 

• Colours: Sky blue, Blue, Red
• Weight: 2,9 kg 

CaNBERRa 8,5” 
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 Perfecto para llevar 
1/2 juego
Equipada con doble correa, 5 bolsillos exteriores, 
un velcro para el guante y una capucha contra 
la lluvia, la bolsa Kimba es perfecta para llevar 
1/2 juego en el campo o campo de practicas. Es 
la replica de la bolsa Canberra, en un formato 
reducido, para los jugadores que quieren optar 
por el peso en vez del tamaño. 

• Colores: Rojo, Azul celeste, Azul
• Peso: 1,85 kg

 Perfect 
to carry 1/2 a set
The Kimba bag is the perfect option to carry 1/2 
a set on the golf course with its double carry 
straps, 5 outside pockets, glove velcro and rain 
hood.
It is the replica of the Canberra in smaller size 
for those who think that weight matters more 
than size. 

• Colours: Red, Sky blue, Blue 
• Weight: 1,85 kg

kiMBa 6” 

 Bolsas con trípode / Standbags
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JaVa 9” 

14 separaciones
14 dividers

Permite llevar sin problema 1/2 juego con su doble 
separación.  Está dotada con 2 bolsillos externos 
y una red de almacenamiento. Dispone también 
de una capucha de lluvia fija con doble cremallera 
para dar un acceso más cómodo a los palos.   

• Colores: Azul, Rojo, Gris
• Peso: 1,7 kg

The double separation allows to easily carry 1/2 
a set of clubs. It also features as well a fixed rain 
hood with 2 zippers to give easy access to clubs

• Colours: Blue, Red, Grey 
• Weight: 1,7 kg

BoRNEo 5” 

 Bolsa de carro ultra ligera
 
9 bolsillos de fácil acceso  incluso una vez la 
bolsa puesta en el carro, incluyendo: cremallera 
de cierre, 1 bolsillo para bolas, 1 departamento 
isotérmico abierto (capacidad 1,5l), 1 bolsillo 
para objetos de valor. Asa integrada. Bolsillos por 
toda la bolsa. Se adapta a cualquier tipo de carro. 
14 compartimentos. Capucha combinada para la 
lluvia. Velcro para colocar guantes. Fijación para 
llevar el paraguas.

• Colores: Rojo, Azul celeste
• Peso: 1.95 kg

 Ultra light trolley bag
9 pockets  with easy access even when the 
bag is on the trolley, including: closing zip, ball 
compartment, insulated open pocket (capacity 
1.5l) and padded valuables’ pocket. Integrated 
handle. Compartments all along the bag. Fits 
all kind of trolleys. 14 full length dividers, 9 
pockets. Matching rain cover. Scratch for glove. 
Umbrella holder storage. 

• Colours: Red, Sky blue 
• Weight: 1,95 kg

bOLSA FLExibLE
SOFTSHELL bAG

SydNEy 5” 

Ideal para el campo de prácticas o para jugar 
9 hoyos. Colores: caqui y negro. 2 grandes bol-
sillos. 1 bolsillo amovible para personalización. 
Correa acolchonada.

New Boston pencil bag in nice Khaki and black 
colours. 2 large pockets. 1 removable pocket for 
personalization. Padded strap.

 Bolsas de entrenamiento / Practice bags  Bolsa carro / Trolley bag 

bOLSA RíGiDA
HARDSHELL bAG



CON RUEDAS
WiTH WHEELS

ULTRA LiGERA
 ULTRA LiGHT

 Fundas de transporte / Carry covers 
Dimensiones: Largo x Ancho x Alto
Dimensions : Length x Width x Height

BaLi 

Esta bolsa de viaje es sumamente ligera y robusta. Fabricada 
con materiales robustos, conviene perfectamente a todos los 
viajes aéreos. Viene con un bolsillo de fácil acceso.
• Dimensiones: 120 x 40 x 30 cm

This travel bag is the lightest on the market. Made out of strong 
material it will fit perfectly your golf bag during air travel. Sold 
with a small storage pocket.
• Dimension: 120 x 40 x 30 cm

SoCoa 

Esta bolsa con ruedas de gran tamaño está acolchada para 
prevenir los golpes. Viene con una mochila desmontable. Posee 
además ruedas amplias y resistentes.
• Peso: 3,6 kg 
• Dimensiones: 130 x 40 x 30 cm

This wheeled large size bag is padded to prevent shocks. It has a 
removable bag for shoes, and strong large wheels.
• Weight: 3,6 kg
• Dimensions: 130 x 40 x 30 cm

 Bolsas de viaje / Travel covers
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Clicgear 3.5 : 61 x 33 x 38 cm

Mocad : 60 x 63 x 30 cm

> 68 x 29 x 82 cm

> 38 x 36 x 74 cm
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junIOR
junIOR

JuNioR / JuNioR

p.37 - Equipos / Packages
p.39 - Palos sueltos / individual clubs

adoLESCENtE / tEENaGER

p.40 - Equipos / Packages
p.41 - Palos sueltos / individual clubs
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 Modelo de grafito SX-88
Talla 0
diestro / Zurdo
años 3/5 años - < 1,10 m 

Este equipo incluye 
• Hierro 7, Madera 3 + Funda Deluxe 
• Putter Hi-Tech + Funda 
• Bolsa junior trípode fucsia o verde

 Graphite SX-88 
Size 0 set
rh / lh
3/5 years old - < 1,10 m

This pack includes
• Iron n°7, Wood n°3 + Headcover
• Hi-Tech Putter + Headcover
• Fuschia or green Junior Stand bag

JuEGo taLLa 0 (Verde)

Más selección de bolsas Boston Golf p.30 / See more Boston golf bags p.30

1 bOLSA + 3 PALOS
+ 2 FUNDAS

1 bAG + 3 CLUbS 
+ 2 HEADCOvERS

SizE 0 PaCk (Green)

 Modelo de grafito SX-88
Talla 1
diestro / Zurdo
años 5/7 años - 1,10 m/1,20m

Este equipo incluye 
• Hierros n° 7 y n° 9
• Madera n° 3 + Funda Deluxe
• Putter Hi-Tech + Funda
• Bolsa junior trípode fucsia o amarilla 

 Graphite SX-88 
Size 1 set
rh / lh
5/7 years old - 1,10 m/1,20 m

This pack includes
• Iron  n°7, n° 9
• Wood n°3 + Deluxe Headcover
• Hi-Tech Putter + Headcover
• Fuschia or yellow Junior Stand bag

JuEGo taLLa 1 (Amarillo) SizE 1 PaCk (Yellow)

1 bOLSA + 4 PALOS 
+ 2 FUNDAS

1 bAG + 4 CLUbS 
+ 2 HEADCOvERS

 Equipos junior / Junior packages 
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 Modelo de grafito SX-88
Talla 2
diestro / Zurdo
años 8/10 años - 1,20 m/1,35 m

Este equipo incluye 
• Hierros n° 7, n° 9 y SW
• Madera n° 3 + Funda Deluxe
• Putter Hi-Tech + Funda
• Bolsa junior trípode fucsia o roja

 Graphite SX-88 
Size 2 set
rh / lh
8/10 years old - 1,20 m/1,35 m

This pack includes
• Irons n°7, n°9, SW
• Wood n°3 + Deluxe Headcover
• Hi-Tech Putter + Headcover
• Fuchsia or red Junior Stand bag

JuEGo taLLa 2 (Rojo)

Más selección de bolsas Boston Golf p.30 / See more Boston Golf bags p.30

SizE 2 PaCk (Red)

 Modelo de grafito SX-88
Talla 3
diestro / Zurdo
años 11/13 años - 1,35 m/1,50 m

Este equipo incluye 
• Hierros n° 5, n° 7, n° 9 y SW
• Madera n° 3 + Funda Deluxe
• Putter Hi-Tech + Funda
• Bolsa junior trípode gris o fucsia

 Graphite SX-88 
Size 3 set
rh / lh
11/13 years old - 1,35 m/1,50 m

This pack includes
• Irons n°5, n°7, n°9, SW
• Wood n°3 + Deluxe Headcover
• Hi-Tech Putter + Headcover
• Silver or fuchsia Junior Stand bag

JuEGo taLLa 3 (Gris) SizE 3 PaCk (Silver)

1 bOLSA + 5 PALOS
+ 2 FUNDAS

1 bAG + 5 CLUbS 
+ 2 HEADCOvERS

1 bOLSA + 6 PALOS 
+ 2 FUNDAS

1 bAG + 6 CLUbS 
+ 2 HEADCOvERS
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PaLoS JuNioR dE GRafito 

 Una amplia gama de palos junior
diestro / Zurdo - niño & niña

Nuestra gama de palos junior cuenta ahora con un magnífico driver de 370 cm3 y  un híbrido para faci-
litar el juego y aumentar las distancias desde la calle. Estos productos se adaptan a todas las edades. 
Hemos elaborado una gama de palos muy pedagógicos y fáciles de jugar que guardan al mismo tiempo 
el lado lúdico y estético que piden los niños. La bolsa de niño es un modelo de lujo con trípode y doble 
correa, perfectamente adaptada para los niños.

GRaPHitE CLuBS JuNioR

 A wide range of junior clubs 
rh / lh - boy & girl

Our range will enable kids to start playing from their youngest years, easily pick-up the game and hit 
longer. We specially designed stylish user friendly and easy to play clubs to accomodate players of all 
class ages. The junior bag is a double-strapped deluxe stand bag suitable for any young player.

Driver 
Diestro-Zurdo / RH-LH

Madera 3 
Fairway wood 3 
Diestro-Zurdo / RH-LH

Hierro 5
5 Iron

Hierro 7
7 Iron

Hierro 9
9 Iron Sw Híbrido 

Hybrid wood
Diestro-Zurdo / RH-LH

Putter 
Diestro-Zurdo / RH-LH

Diestro-Zurdo / RH-LH

Tallas disponibles
Available sizes

0 • • •
1 • • • • •
2 • • • • • • • •
3 • • • • • • • •

 Palos sueltos 
Individual clubs 

Fundas regaladas con toda compra 
(sea por equipo o palo suelto)
Headcovers come free of charge 
(whether clubs are bought individually 
or in a pack)

REGALADOS  
FREE



Más selección de bolsas Boston Golf p.30 / See more Boston Golf bags p.30

JuEGo taLLa 4

 Modelo de grafito SX-88
Talla 4
14/16 años – 1,50 m / 1,65 m
diestro / Zurdo  - niño & niña

Este equipo incluye 
• Hierros SX-88 n° 5, n° 7, n° 9 y SW
• Madera SX-88-07 n° 5 + Funda Deluxe
• Putter SX-88 + Funda
• Bolsa trípode Canberra Azul (niños)
• Bolsa trípode Canberra Azul celeste (niñas)

SizE 4 PaCk

 SX-88 Graphite Size 4
14/16 years old - 1,50 m/1,65 m
rh / lh - boy & girl

This pack includes 
• SX-88 Irons n°5, n°7, n°9, SW
• SX-88 Wood n°5 + Deluxe Headcover
• SX-88 Putter + Headcover
• Blue Canberra Stand bag (boys)
• Sky Blue Canberra Stand bag (girls)

 Equipos adolescentes / Teenager packages 
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1 bOLSA + 6 PALOS
+ 2 FUNDAS

1 bAG + 6 CLUbS 
+ 2 HEADCOvERS



Driver 
Diestro-Zurdo / RH-LH

Madera 3
Fairway wood 3 

Madera 5
Fairway wood 5

Hierro 5
5 Iron

Hierro 7
7 Iron

Hierro 9
9 Iron Pw Sw Híbrido 

Hybrid wood
Diestro-Zurdo / RH-LH

Putter 
Diestro-Zurdo / RH-LH

Diestro-Zurdo / RH-LH Diestro-Zurdo / RH-LH

Niño • • • • • • • • • •
NIñA • • • • • • • • •
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PaLoS dE GRafito taLLa 4

 Modelo de grafito SX-88
14/16 años - 1,50 m / 1,65 m

diestro / Zurdo - niño & niña

SizE 4 GRaPHitE CLuBS

 SX-88 Graphite Size 4
14/16 years old - 1,50 m/1,65 m

rh / lh - boy & girl

 Palos sueltos / Individual clubs 

Fundas regaladas con toda 
compra (sea por equipo o palo 
suelto)
Headcovers come free of charge 
(whether clubs are bought 
individually or by pack)

REGALADOS  
FREE
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AdulTOS
AdulT

p.43 - Equipos / Packages
p.46 - Palos sueltos / individual clubs



a
d

u
lt

0s
 /

 a
d

u
lt

 - 
43

Bo
st

on
 G

ol
f

 Modelo de grafito SX-88
diestro / Zurdo
caballero & seÑora

Este equipo incluye 
• Hierros SX-88 N° 5, 7, 9, PW, SW
• Madera SX-88 N° 3 o 5
• Funda Madera Deluxe
• Putter Boston SX-88 + Funda
• Bolsa trípode 6” Kimba.

Existe en Azul, Azul celeste y Rojo

 SX-88 Graphite Series
rh & lh
men & ladies

This pack includes
• SX-88 Irons N° 5, 7, 9, PW, SW
• SX-88 N° 3 or 5 wood 
• 1 Deluxe headcover 
• SX-88 Putter + Headcover
• 6” Kimba stand bag

Available in Blue, Sky blue and Red

EquiPo BaSiC kiMBa / kiMBa BaSiC PaCk 

 Modelo de grafito SX-88
diestro / Zurdo
caballero & seÑora

Este equipo incluye 
• Hierros SX-88 N° 8, 9, PW, SW
• Putter Boston SX-88 + Funda
• Bolsa trípode 6” Kimba.

Existe en Azul, Azul celeste y Rojo

 SX-88 Graphite Series
rh & lh
men & ladies

This pack includes
• SX-88 Irons N° 8, 9, PW, SW
• SX-88 Putter + Headcover
• 6” Kimba stand bag

Available in Blue, Sky blue and Red

EquiPo PitCH y Putt / PitCH aNd Putt PaCk

Más selección de bolsas Boston Golf p.30 / See more Boston Golf bags p.30

1 bOLSA + 5 PALOS
+ 1 FUNDA

1 bAG + 6 CLUbS 
+ 1 HEADCOvER

1 bOLSA + 7 PALOS
+ 2 FUNDAS

1 bAG + 7 CLUbS 
+ 2 HEADCOvERS

2015



 Modelo de grafito SX-88
diestro / Zurdo
caballero & seÑora

Este equipo incluye
• Hierros SX-88 N° 5, 7, 9, PW, SW
• Madera SX-88 N° 3 o 5
• Madera híbrido SX-88 22°
• 2 Fundas de maderas Deluxe
• Putter Boston SX-88 + Funda
• Bolsa trípode 8,5” Canberra.

Existe en Azul, Azul celeste y Rojo.

 SX-88 Graphite Series
rh & lh
men & ladies

This pack includes
• SX-88 Irons N° 5, 7, 9, PW, SW 
• SX-88 N° 3 or 5 wood
• SX-88 Hybrid 22° wood 
• 2 Deluxe headcovers 
• SX-88 Putter + Headcover
• 8,5” Canberra stand bag.

Available in Blue, Sky blue and Red.

EquiPo dELuXE / dELuXE PaCk

 Modelo de grafito SX-88
diestro / Zurdo
caballero & seÑora

Este equipo incluye
• Hierros SX-88 N° 5, 7, 9, PW, SW
• Madera SX-88 N° 3 o 5
• Funda de madera Deluxe
• Putter Boston SX-88 + Funda
• Bolsa trípode 8,5” Canberra.

Existe en Azul, Azul celeste y Rojo.

 SX-88 Graphite Series
rh & lh
men & ladies

This pack includes
• SX-88 Irons N° 5, 7, 9, PW, SW 
• SX-88 N° 3 or 5 wood 
• 1 Deluxe headcovers 
• SX-88 Putter + Headcover
• 8,5” Canberra stand bag.

Available in Blue, Sky blue and Red.

EquiPo BaSiC CaNBERRa / CaNBERRa BaSiC PaCk

Más selección de bolsas Boston Golf p.30 / See more Boston Golf bags p.30
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1 bOLSA + 7 PALOS
+ 2 FUNDAS

1 bAG + 7 CLUbS 
+ 2 HEADCOvERS

1 bOLSA + 8 PALOS
+ 3 FUNDAS

1 bAG + 8 CLUbS 
+ 3 HEADCOvERS



 Modelo de grafito SX-88
diestro / Zurdo
caballero & seÑora

Este equipo incluye 
• Hierros SX-88 N° 5, 6, 7, 8, 9, PW, SW
• Driver SX-888
• Madera SX-88 N° 3 o 5
• Híbrido SX-88 22°
• 3 fundas Deluxe
• Putter Boston SX-88 
• Funda de Putter
• Bolsa Java 9” con 14 separaciones.

Existe en 2 colores.

 SX-88 Graphite Series
rh & lh
men & ladies

This pack includes
• SX-88 Irons N°5, 6, 7, 8, 9, PW, SW 
• SX-88 Driver 
• SX-88 woods N° 3 or 5 
• SX-88 22° Utility wood 
• 3 Deluxe headcovers 
• Boston Putter SX-88 
• Headcover
• 9” Java bag with 14 dividers.

Available in 2 colours.

EquiPo CoMPLEto / fuLL PaCk

Más selección de bolsas Boston Golf p.30 / See more Boston Golf bags p.30

1 bOLSA + 11 PALOS + 4 FUNDAS
1 bAG + 11 CLUbS + 4 HEADCOvERS
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Driver Madera 3
Fairway wood 3

Madera 5 
Fairway wood 5

Híbrido 
Hybrid wood

Diestro-Zurdo / RH-LH Diestro-Zurdo / RH-LH Diestro / RH Zurdo / LH

LoFT / LoFT 13° 15° 19° 22° 22°

LIE / LIE 56° 57°  58° 60,5° 60°

PESo / WEIGHT 200 grs

VoLuMEN / VoLuME 450 cc

a
d

u
lt

o
s 

/ 
a

d
u

lt
 - 

46
Bo

st
on

 G
ol

f
PaLoS aduLtoS

Modelo de grafito SX-88
diestro / Zurdo
caballero & seÑora

aduLt CLuBS 

SX-88 Graphite Series
rh / lh - man & lady

 Palos sueltos / Individual clubs 

CABALLERo / MAN • • • • •
SEñoRA / LADy • • • • •
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Hierro 5
5 Iron

Hierro 6 
6 Iron

Hierro 7 
7 Iron

Hierro 8 
8 Iron

Hierro 9
9 Iron PW SW Putter Chipper

Wedge 56° Wedge 60°

Diestro (Acero o grafito)
RH (Graphite or steel)Diestro-Zurdo / RH-LH Diestro-Zurdo / RH-LH Diestro (Acero) / RH (Steel)

LoFT / LoFT 28° 32° 36° 40° 44° 48° 54° 4° 43° 56° 60°

LIE / LIE 60,5° 61° 61,5° 62° 62,5° 63° 64° 71° 64° 63° 63°

Fundas regaladas con toda compra 
(sea por equipo o palo suelto)
Headcovers come free of charge 
(whether clubs are bought 
individually or by pack)

CABALLERo / MAN • • • • • • • • • • •
SEñoRA / LADy • • • • • • • • • • •

REGALADOS  
FREE
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ElEcTRónIcOS
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p.49 - Lithium tech 5.0
p.50 - Pin tracker & Easy800
p.52 - Voice caddie
p.54 - Relojes si35
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 ¡Una batería de litio 
universal, ligera 
y duradera!
La batería universal Lithium Tech 5.0 combina un 
uso cómodo con avances tecnológicos. Sustituye 
con ventaja a su antigua batería voluminosa de 
gel o ácido. Protegida por un sistema sofisticado 
de gestión de carga entre las pilas de litio, la  
batería Lithium Tech no sufrirá un recorte de su 
duración de vida por una carga o descarga ex-
cesiva y funcionará de la manera más eficiente 
posible.
La batería viene con su funda de protección,  
cargador dedicado y cable de conexión T Anderson 
que conviene para la mayoría de los carros exis-
tentes. La batería y su cargador tienen 2 años de 
garantía a partir de la fecha de compra.

Características de la batería
• Composición: LIFE P04 (Litio ion Phosphate)
• Tamaño: 168 x 128 x 75 mm
• Peso: 2,2 kg
• Capacidad: 15 ah + autonomía de +18hoyos
• Voltaje: 12V
• Duración de vida: 5 veces más que una 

batería de ácido
• Garantía: 2 años a partir de la fecha 

de compra
• Cargador: señal LED indicando el nivel de carga
• Tiempo de carga: entre 4.5 y 5 horas
• BMS: sistema sofisticado de gestión y protección

la carga/descarga entre  las pilas de litio
• Conexión: tipo T y Anderson/Torberry 
• Accesorio incluido: funda de protección 

de alta calidad con un toque suave. 

  A light & durable 
universal lithium 
battery!
The universal battery Lithium Tech 5.0 is the per-
fect combination between high end technology 
and functionnality.
Protected by a sophisticated management sys-
tem between the lithium cells, your battery is 
always optimised for best performance and lon-
ger life. 

Kit includes protection bag, dedicated charger 
and connection cable (T bar style and Anderson) 
to fit most trolleys existing on the market.

Battery features
• Construction: LIFE Po4 (Lithium phosphate)
• Size: 168mm x 128mm x 75mm
• Weight: 2,2 kg
• Capacity: 15Ah + or in excess of 18 holes
• Voltage: 12v Nominal
• Life: over 1.000 cycles 
• Warranty: 24 months for the battery 

and the charger
• Charger: LED signal to show charge level
• Charging time: 4.0 to 4.5 hours
• Management: integrated cell management 

system
• Connection: «T» plug or Anderson/Torberry 
• Accessory: protection bag

BatERia LitHiuM tECH 5.0

*que una batería de plomo.  / * than a lead-acid battery. 

MÁS PEqUEñA*

SMALLER*3x  

MÁS LiGERA*

PLUS MÁS DURAbLE*

MORE DURAbLE*

LiGHTER*

5x  

Cargador con señal LED 
que indica el nivel de carga
Charger with LED signal to show 
level of charge
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tELéMEtRo LaSER 
BoStoN PiN tRaCkER M2

 Preciso y muy fácil 
de usar
> Escanea rápidamente las distancias
> Reconocimiento automático de la bandera
   (ignorando los objetivos más alejados) 
> Uso fácil y cómodo
> Muy ergonómico, cabe en la palma de la mano
> Material de calidad de silicona resistente
> Se puede usar en todas condiciones 
   meteorológicas
 
Características telémetro
• Distancia máxima: 5-915 metros
• Aumento: 6,0 x
• Diámetro del objetivo: 24 mm
• oculares: 17 mm
• Precisión de medida: 1 m
• Tiempo de medida: 0,5 sec
• Tipo de visualización: LCD
• Fuente de alimentación: CR2* 3V
• Ciclo de vida de la batería: 5000 utilizaciones
• Estructura: IPX4 Waterproof
• Dimensiones: 105 x 73 x 40 mm
• Peso: 190 g
• Garantía: 12 meses
• Bandera: 275 m

LaSER RaNGEfiNdER 
BoStoN PiN tRaCkER M2

 Accurate and easy 
to handle
> Quickly scans distances
> Pintracker function automatically detects
  the flag and ignores other rear targets 
> Easy and comfortable use
> Ergonomic grip
> Durable high end silicon material
> Suitable in any weather

Rangefinder features
• Max Distance: 5-1000 yards
• Magnification: 6,0 x
• objective Lens Diameter: 24 mm 
• Eyepieces: 17 mm 
• Measuring Accuracy: 1 m 
• Measuring Time: 0,5 sec 
• Display Type: LCD
• Power Source: CR2* 3V
• Battery Life: 5000 times
• Structure: IPX4 Waterproof 
• Dimensions: 105 x 73 x 40 mm 
• Weight: 190 g 
• Warranty: 12 months 
• Golf Flag: 300 yards



c
o

m
Pl

em
en

to
s 

el
ec

tr
ó

n
ic

o
s 

/ 
el

ec
tr

o
n

ic
 a

id
s 

- 5
1  

Te
lé

m
et

ro
 E

as
y8

00

tELéMEtRo EaSy800

 Diseño sofisticado 
con funciones avanzadas
El Easygreen 800, especialmente concebido para 
el golf ofrece un diseño novedoso y funciones 
exclusivas. Este modelo cuenta con el sistema 
patentado “Plus Menos” que mide la distancia 
exacta hasta un punto preciso pero también 
entre 2 puntos de medidas.
El sistema patentado “Plus Menos” permite 
escoger un objetivo T y luego con un solo click 
en el botón +/-, establecer a qué distancia están 
situados otros puntos o objetos atrás o delante 
del punto T.
 

EaSy800
LaSER RaNGE fiNdER

 Sophisticated look 
and advanced functions
The Easygreen EASY 800 offers superior design 
and function in a quality rangefinder specifically 
for golf or outdoor use. This model makes use of 
our exclusive and patent pending PLUS MINUStm 
System that allows you to quickly determine not 
only how far away objects are, but also how far 
apart they are. The patent pending PLUS MINUS 
tm System allows you to set a target (T) and 
then determine how far it is to other features 
or objects in front of or behind that target by 
simply pressing the (+/-) button, with a clear 
separate readout.

Características telémetro 
• 5-800 m, aumento x7
• Precisión:+/-1 m
• Resistente al agua
• Garantía: 1 año
• Pila de litio de 3 voltios incluida 
• Duración de vida de la pila: entre 3.000 y 
5.000 medidas
• Indicador de batería baja
• Modos: scan, lluvia, >150m, reflejo, +/- plus minus

Rangefinder features
• 5-800 meters 7 x 26 mm Lens Dia.
• Accuracy : +/- 1 mètre
• Sealed weatherproof housing
• Warranty 12 months
• Battery CR2 (DC3V) Lithium
• Battery life approximately 3000 to 5000 uses
• Battery low indicator
• Modes : scan, rain,  >150, reflect, +/- plus minus

Cubre-ojos 
de goma ajustable
Adjustable focus

COMPLETAMENTE 

iMPERMEAbLE
FULLY

WATERPROOF

Cordón para abrir el compartimiento de la batería
Lanyard - driver to open battery housing



Negro / Black

Blanco / White Negro / Black
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RELoJ t2

 El reloj GPS con cuenta 
golpes inteligente
Características reloj
• Estilo destacado y ergonómico
• Distancia hasta el green (entrada / medio / final)
• Análisis del swing: tempo
• Se pueden guardar las posiciones 

por el usuario (layup)
• Tarjeta de score rápida: automática
• Reloj fitness: velocidad, distancia, calorías que-
madas disponibles durante el recorrido
• Hora, fecha, alarma, parada automática 
• Reconocimiento automático del campo
• Reconocimiento automático de los hoyos
• Batería: 10 h en modo GPS, 6 semanas sin GPS
• 30 000 campos de golf precargados, 40 000 
campos de golf disponibles en el mundo
• Resistente al agua hasta 30 m (IPX7)
• Sin costes adicionales

t2 WatCH

 The Smart Scorecard
Golf Watch
Watch features
• Distance to the green (front / center / back)
• Sleek and stylish body design (Thickness:

15,6 mm)
• Swing analysis : swing tempo practice
• Smart scorecard : Auto Scoring
• Fitness watch : speed, distance, calories burned 
• Access to fitness info during golf play
• Save position (User ID point)
• Time, date, alarm, and stopwatch
• Automatic course and hole recognition
• 1h with GPS, 6 weeks without GPS
• 30.000 preloaded courses, 

over 40.000 courses available worwilde
• Water resistant 30 m (IPX7)
• No additional fees

SWiNG CaddiE SC100

 El radar portátil, 
primero de este tipo
• Dispositivo autónomo (no hace falta aplicación 

Smartphone)
• Datos instantáneos visualizados en la pantalla LCD
• Medidas: distancia hasta la caída de las bolas, 

velocidad del swing, velocidad de las bolas
• Smash factor
• 3 modos: Entrenamiento, Objectivo, Aleatorio
• Estadísticas disponibles para cada palo
• Estadísticas medianas
• Cuenta golpe y visualización de la hora
• Sin costes adicionales

 The Launch Monitor, 
the first ever of its kind
Launch monitor features
• Standalone device (No phone app needed)
• Instant feedback via LCD display
• Measures: carry distance, swing speed, ball

speed, smash Factor
• 3 modes: Practice, Target, Random
• Stats for each club
• Average Stats
• Shot count and timer display
• No additional fees

Blanco / White
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GPS d1

 El compañero discreto
Características GPS
• Distancia sobre la pantalla o por guía auditiva
• Entrada / medio / final del green
• Medida del golpe jugado
• Diseñado especialmente para engancharlo 

al cinturón
• Reconocimiento automático del campo 

y de los hoyos
• Plurilingüe: 8 idiomas disponibles
• Manejo del volumen
• Batería: 8 horas en modo GPS
• 30 000 campos de golf precargados, 40 000

campos de golf disponibles en el mundo
• Sin costes adicionales

 The discreet companion
Clip on GPS features
• Display & voice guidance
• Front / center / back
• Shot distance measurement
• Special Body design for belt
• Automatic course and hole recognition
• Multilingual : choice of 8 spoken languages
• Volume control
• 30.000 preloaded courses, over 40.000 

courses available worldwide
• No additional fees

 2 colores disponibles  / 2 colours available
Disponible en blanco y en negro / Available in black and in white

COLGAR EN EL 
CiNTURóN

CLiP ON 
bELT



 El reloj GPS multifunción
 
El diseño atractivo y moderno así que el uso de 
componentes de primera calidad garantizan un 
uso fiable del reloj SI 35, tanto en el campo de 
golf como en la vida cotidiana.
El reloj GPS con tarjeta de score integrada digital 
funciona en más de 30 000 campos de golf 
precargados en Europa, USA y Australia. El reloj 
encuentra los campos de golf automáticamente. 
Calcula la distancia al green (3 posiciones de 
bandera), la distancia del golpe jugado y tam-
bién distancia a los obstáculos.

Características reloj
• Base de datos: Sonocaddie
• Entrada / medio / final del green
• Detección automática del hoyo jugado
• Plurilingüe
• Actualización gratuita
• Autonomía de 8-10 h en modo GPS
• Peso: 56 g

 The multifunction 
watch
 
SI 35’s attractive design and highest quality 
components guarantee reliable use and contri-
bute to a modern look both on the golf course 
and in everyday life.
GPS golf watch with integrated score card func-
tion includes more than 30.000 preloaded golf 
courses in Europe, USA and Australia. The watch 
finds golf courses automatically. It displays dis-
tance to green (3 flag positions), shot distance, 
distance to hazards and offers a digital scorecard.

Watch features
• Data base: Sonocaddie
• Front / Middle / Back of green
• Automatically detects the hole played
• Multilingual
• Free updates 
• 8 to 10 hour autonomy in GPS mode
• Weight: 56 g
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 2 colores disponibles  / 2 colours available

Si 35 GPS GoLf WatCHRELoJ GPS Si 35

Blanco / White

Negro / Black

GPS
GPS

Mapa del campo integrado
Embedded courses map

Distancia del golpe
Shot distance

Resistente al agua (30 m)
Waterproof (30 m)

Obstáculos
Hazard

Tarjeta de score
Scorecard
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ACCESORIOS dE 

PRáCTICA
TRAINING 

AIdS
p.56 - Welling putt
p.58 - Arc to Arc
p.60 - Eyeline, Proadvanced...



¿Demasiado
          putts hoy?

Hazte… 
“insuperable” a 90 cm... 
“excelente” a 1,80 m... 
¡“Grande” a 3 m! 

WELLiNG Putt

 Más de 50 ejercicios 
adaptados a su nivel 
3 niveles: “valoración, confirmado, profesional”

 More than 50 drills 
adapted to your level
and your progression needs. 
3 levels : “evaluation”, “confirmed”, “professional”

Caja / Box Bolas / Balls Funda / Bag

3 m/10 ft • •
4 m/13 ft • •
8 m/26 ft •
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practicando 

  10 minutos por día
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3 bolas ZStar incluidas en el 3m y 4m.
3 Srixon Zstar balls come free of charge 
in the 3 M and 4 M’ mats.

Interior / Indoor Exterior / Outdoor

3 m / 10 ft

4 m / 13 ft

8 m / 26 ft
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Plano / Flat Tubo de protección / Pack

aRC to aRC 5 80 x 18 cm
31.49 x 7.08 in

ø 6 x 22 cm
ø 2.36 x 8.66 in

 Expositor
con pantalla LCD + video demo 
del concepto en 3D

 Counterdisplay
with LCD screen + demo video 
of the concept in 3D
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aRC to aRC 5

 Guía del movimiento 
de putting
Primer molde flexible de putting  disponible en 
el mundo. Fácilmente guardado en la bolsa de 
golf. Se puede usar tanto en los greenes como 
en las alfombras Welling-putt.

 Motion Putting Guide
First flexible putting board on the market.
Compact and easy to store in golf bag. 
Use indoors with Welling-putt mat 
or outdoors on putting green.

Diseñado por Olivier Léglise
Coach nacional francés

Greg 
BOURDY

Romain 
WATTEL

Benjamin 
HEBERT

Edouard 
ESPANA

Perrine 
DELACOUR



 
ELMiR360

Miroir 360° : Espejo para entrenar y comprobar el 
stance, la colocación de los hombros, de la cabeza, 
del palo arriba del backswing etc… / 360° mirror: 
Practice mirror to check the correct alignment of 
your shoulders, stance, club position at the end of 
backswing…

ELMiRPut

Putting Alignment mirror : pequeño espejo para 
para el putting. / Putting Alignment Mirror: Small 
practice training putting mirror.

ELtaRGEt  ELtaRGEtR  EL3taRGEt

Target circles : Dianas de prácticas para el putting 
y el chipping. ¡Cómodo para practicar las zonas de 
caídas! / Target circles: Target circles to help you 
work on your short game practicing both distances 
and drop points.

ELCuP

Bullseye cup : Reduce la zona de entrada de la 
bola en el hoyo para enfocar en la zona central y 
generar confianza. / Bullseye cup: Cup reducer to 
help you focus on the true entry point and get per-
fect combination between strength and accuracy.
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SoCk Swing Sock
Peso de calentamiento para

hierro / Swing weight for warm-up

Rodz tour Rodz
Varillas de alineación 

Toursticks

LoCC Chip-Click
Chip click para impedir el giro 

de muñeca / Chip click

PaPa

Red de chipping
Chipping net

Esta red de chipping permite practicar sus hierros cortos y  
chipping. Se puede usar tanto dentro como fuera. Viene con un 
sistema de devolución automática de la bola. (Dimensiones :  
1,5 x 1m). Se combina con la alfombra de practica 2 superficies.

Easy set up for that chipping net ready to use in indoor or outdoor 
conditions. You can now practice your short game and chipping 
anywhere and anytime with that automatic ball return chipping 
net (Size: 1,5 x 1m). To match with the dual surface practice mat.

PaMat3

Alfombra de práctica - 2 superficies
Dual surface practice mat

SLot-PR

Slot Trainer System de Jon & Jim McLean
Slot Trainer System by Jon & Jim McLean

2015

2015
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cOnSuMIblES
cOnSuMAblES

p.62 - tacos champ / Champ spikes
p.63 - tees / tees
p.64 - Bolas y guantes / Balls and gloves
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Ch
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zPS20  Champ
Ultra grip Zarma fits pins system (x20)

Zarma fits pins system (x20)

zPS400 Champ
Ultra grip Zarma pins system (x400)

Zarma fits pins system (x400)

CCHaMPPRo  Champ
Llave Champ Pro para tacos

Spikes T handle wrench

CCHaMP  Champ
Llave para tacos

Spikes T handle wrench

StqL400 Champ
Ultra grip Stinger Q-lock (x400)

Stinger Q-lock (x400)

StSt22  Champ
Ultra grip Stinger Standard thread (x20)

Stinger Standard thread (x20

CHaMP18L  Champ
Stinger tri-lock para señoras (x18)

Stinger tri-lock lady (x18)

ztL18  ztqL18 Champ
Zarma tri-lock (x18) ou Q-lock (x18)
Zarma tri-lock (x18) or Q-locks (x18)

SttL18  Champ
Ultra grip Stinger tri-lock (x18)

Stinger tri-lock (x18)

SttL400 Champ
Ultra grip Stinger tri-lock (x400)

Stinger tri-lock (x400)

StqL18  Champ
Ultra grip Stinger Q-lock (x18)

Stinger Q-lock (x18)
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Te
es

 

t70C  t55C  Boston Golf
Tees de mandera blancos (x50) o de colores (x50) 

White (x50) or colour (x50) tees

tHE11   tHE25   tHE70   tHE80  
Tee con piso (x20) - Paquete per talla: 11, 25, 70 o 80 mm 

Castle tee (x20) 11, 25, 70 or 80 mm

tCPL  
Tee de práctica 76 mm

Rubber tee 76 mm

tCP (x3)  
Tees de práctica 3 tallas

Rubber tees 3 sizes

  dRt

 Tee de goma de práctica personal
Driving range Tee with insert for personal tee

t8375  Pride golf
Tee de madera de 83 mm (x75)

Wooden tees 83 mm (x75)

t70100  Pride golf
Tee de madera de 70 mm (x100)

Wooden tees 70 mm (x100)

t53120  Pride golf
Tee de madera de 53 mm (x120)

Wooden tees 53 mm (x120)

t8315  Pride golf
Tee de madera de 83 mm (x15)

Wooden tees 83 mm (x15)

t7020  Pride golf
Tee de madera de 70 mm (x20)

Wooden tees 70 mm (x20)

t5325  Pride golf
Tee de madera de 53 mm (x25)

Wooden tees 53 mm (x25)

Golf Lignum tee

• 53 mm  tELiG53W Blanco / White
tELiG53B De colores / Colour

• 62 mm  tELiG62W Blanco / White
tELiG62B De colores / Colour

• 72 mm  tELiG72W Blanco / White
tELiG72B De colores / Colour

• 82 mm  tELiG82W Blanco / White
tELiG82B De colores / Colour

Tee ajustable con marcas de niveles integradas, resistente al 
agua y biodegradable. / Easy height adjusting due to embedded 
stop-system, long lasting and environmentally friendly.

t70C  t55C  Boston Golf
Tees de madera de 70 mm blancos

o de colores de 53 mm (x50) / 70 mm white 
or 53 mm coloured tees (x50)



c
o

n
su

m
ib

le
s 

/ 
c

o
n

su
m

a
bl

es
 - 

64
 

Bo
la

s 
&

 G
ua

nt
es

 / 
Ba

lls
 &

 G
lo

ve
s

PGJB

Bolas de broma
Joke balls

SB

Bolas de deportes de fantasia (x6)
Sports balls (x6)

SPWR  Spalding
Balles Red Dot compression 85 (x12)
85 compression Red Dot balls (x12)

PRoV1  titleist
Pro V1 reembalajadas de primera calidad (x12)

Premium quality Pro V1 (x12)

2015 2015

SPGM  Spalding
Guantes de caballero (diestro solo)

Men gloves (RH only)
Small / Medium / Medium Large / Large

SPGL  Spalding 
Guantes de señora (diestra solo)

Ladies gloves (RH only)
Small / Medium

BMa

Bolas de práctica de esponja con rayas multicolores
Striped sponge practice balls

BPP

Bolas de práctica perforadas
Hollow practice balls

2015
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accesorios
accessories

p.66 - Hi-Gee (Fundas y complementos / Headcovers and accessories) 
p.69 - Accesorios de frio y lluvia / Accessories for rain and cold weather
p.70 - Diverso / Miscellaneous



Gama Montana “vintage” (de Iona cuero) / “Vintage” Montana range (canvas leather)

 Driver Fundas de madera*
Fairway wood headcover*

Putter blade
Blade putter

Putter mallet
Mallet putter

 HGMMdN  HGMMfWN

 HGMMfWBC

 HGMMfWR

 HGMMfWa

 HGMMfWNa

 HGMMPN  HGMMMN

 HGMMdBC  HGMMPBC  HGMMMBC

 HGMMdR  HGMMPR  HGMMMR

 HGMMda  HGMMPa  HGMMMa

 HGMMdNa  HGMMMNa

Gama Montana “moderna” (de Iona cuero)
“Contemporary” Montana range (canvas leather)

 Driver Madera 3
3 wood

Madera 5
5 wood

Putter blade
Blade putter

Putter mallet
Mallet putter

 HGada  HGa3a  HGa5a  HGaPa

 HGadBX  HGa3BX  HGa5BX  HGaPBX

 HGadN  HGa3N  HGa5N  HGaPN

 HGadC  HGa3C  HGa5C  HGaPC  HGaMC

Gama alaska (nylon) / alaska range (nylon)

 Driver Fundas de madera*
Fairway wood headcover*

Putter blade
Blade putter

Putter mallet
Mallet putter

 HGMVdV  HGMVfWV

 HGMVfWo

 HGMVfWE

 HGMVfWBX

 HGMVPV  HGMVMV

 HGMVdo  HGMVPo  HGMVMo

 HGMVdE  HGMVPE  HGMVME

 HGMVdBX  HGMVPBX  HGMVMBX

* Con medallones n°3, 
5 & X / * With medalions 
n°3, 5 & X  

* Con medallones n°3, 
5 & X / * With medalions 
n°3, 5 & X 

Disponible a partir 
del 2do semestre del 2015  
Available 2nd semester 2015

DistribuiDor exclusivo



HGBd
Driver Baggy
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 Funda de Madera / Wood headcovers  Funda de putter Basic
Basic putter cover

 Funda de putter Dune
Dune putter cover
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 Declinación moda / Fashion declination

 HGCa

 HGCN

 HGCC

Vintage Moderno

  HGfVo   HGfMN

    HGfVE   HGfMR

  HGfVV      HGfVBX   HGfMa

florida
School bag (de Iona cuero)
School bag (leather canvas)

California 
Bolsa de zapatos (nylon)
Shoe bag (nylon)

  

Nevada Pigment dye Seattle

HGNN   
Negro / Black

HGNBC   
Blanco / White

HGPdB   
Azul diluido / Faded blue

HGPdB   
Rojo diluido / Faded red

HGSEB  
Crudo-Azul / Off white-Blue

  

orlando (bicolor y un solo color / two-colour and full colour)

HGoGB   
Gris-Azul marino / Grey-Blue

HGoBG   
Blanco-Gris / White-Grey

HGoCM

Azul celeste-Azul marino / Navy-Blue    

HGoN  
Negro / Black

HGoBX  
Burdeos / Burgundy

HGoB  
Azul marino / Navy

DistribuiDor exclusivo

Gorras Mesh
Mesh caps

Disponible a partir del 2do semestre del 2015   / Available 2nd semester 2015
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PaLNW

Azul marino / Navy blue 
PaLRBW  

Azul real / Royal blue
PaLBW

Negro / Black
PaLRW  

Rojo / Red
PaLGW

Verde / Green
PaCB

Negro / Black
PaCS  

Gris / Silver
PaCR   

Rojo / Red
Clicgear

CLiCB3RC Clicgear
Funda de lluvia

Raincover

HouSd

Funda de lluvia Deluxe con cremallera
Deluxe rain cover with zipper

PPu

Soporte de paraguas
Umbrella holder 

 Accesorios para frio y lluvia
Accessories for rain and cold weather

PaRVB

Negro / Black
PaRVG  

Verde / Lime
PaRVy   

Amarillo / Yellow

   Rovic  GLWME

Manoplas / Mitts
Mitt Clicgear
Manoplas / Mitts

HPHW

Calienta-manos (x40) / Hand warmer (x40)

2015

2015

Paraguas doble cubierta / Double canopy umbrellas Paraguas doble cubierta / Double canopy umbrellas

Paraguas doble cubierta / Double canopy umbrellas
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ESH  
Tarjetero Deluxe

Deluxe card holder

CdS

Marcador 18 hoyos
18 holes score counter

CSB

Cuenta-golpes
Bead counter

EGWS

Soporte de reloj GPS para carro
GPS watch support

SBS

Bolsa para zapatos
Shoe bag

SERVC  Clicgear
Toalla
Towel

SERV

Toalla
Towel

SERVN1  N°1
Toalla (105 x 55 cm)
Towel (105 x 55 cm)

GRooVtEC

Limpiador de estrías con marcador
Groove cleaner, ball marker, clip belt

BMu

Cepillo multiusos
Groove cleaner

tRBL

Recogebolas para putter
Fixed ball picker for putter

VRB

Ventosa recogebolas
Ball pick up rubber

EPP  EPG

Pesca-bolas telescópico 2,70 ou 4,50 m 
Ball retriever 2,70 or 4,50 m

RaPf

Arreglapiques retráctil
Retractable pitch fork

RPM  RPP

Arreglapiques de metal o de plástico
Metal or plastic divot tools
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aaB

Kit de alineación de bola
Align a ball kit

BS  Sharpie
Tarro de mini rotuladores (x72)

Mini pen bowl (x72)

PP

Soporte para putter y marcador de bola
Putter holder with ball mark
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SC  
Correas con clip para carro

Pull cart straps

tC

Pulpos para carro de 45 cm
45 cm bungie cords

MaRk

Marcadores multicolores
Ball markers

tRB

Tubo de PVC recogebolas
Ball pick up

GC49

Vitrina para bolas 49 bolas
Ball Cabinet 49 balls

JPS  
Kit de plástico para niño

Plastic kit for children
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PfN

Fundas de hierro de neopreno
Neoprene ironguard

dHC

Funda driver con cremallera
Driver headcover with zipper

CP

Funda putter blade
Putter headcover

2BC

Funda putter mallet
Mallet putter headcover

Fundas de madera con cremallera
Fairway headcovers

fHC

Set / Set
fHCX

Suelto 
Individual

uHC

Funda de hibrido
Utility headcover
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gRIPS & TAllER
gRIPS & wORkShOP

GRiPS / GRiPS

p.73 - Superstroke
p.76 - N°1  
p.77 - Golf Pride 
p.78 - Lamkin 
p.80 - Winn
p.81 - Boston golf

taLLER / WoRkSHoP



Nota 
Facilítenos en el código del grip la talla elegida Thanks for indicating the required size in the code 
Ex : SuPLGCy3Bk = legacy 3.0 - black
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LEGaCy
SuPLGCyn°Bk  legacy - black

SuPLGCyn°R  legacy - red

SuPLGCyn°B  legacy - blue

SuPLGCyn°y  legacy - yellow

SuPLGCyn°L  legacy - lime

SuPLGCyn°o  legacy - orange

SuPLGCyn°P  legacy - Purple

Tallas disponibles
Available Sizes

1.0 2.0 3.0 5.0

••••

••••

••••

•••

••

••

••
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ke

1.0 2.0
 

3.0 5.0

1,00” 1,20” 1,30” 1,67”

70 g 55 g 64 g 92 g

NUEvA GAMA
NEW RANGE

2015
DistribuiDor exclusivo



SquaRE (Perfil cuadrado  / Square Profile)
SuPSS2R  square - red

LEGaCy XL
SuPLGCyXLn°Bk  legacy Xl - black

SuPLGCyXLn°y  legacy Xl - yellow

fLatSo XL
SuPfLatSoXL  flatso Xl - black/white

Tallas disponibles
Available Sizes

1.0 2.0 3.0 5.0

••

••

LEGaCy MidNiGHt SERiES
SuPLGCyn°BW  legacy midnight - black/white

SuPLGCyn°SB  legacy midnight - silver/black

SuPLGCyn°BR  legacy midnight - black/red

fLatSo
SuPfLatSon°Bk  flatso - black

SuPfLatSon°R  flatso - red

SuPfLatSon°B  flatso - blue

Tallas disponibles
Available Sizes

1.0 2.0 3.0 5.0

•••

•••

••

1.0 2.0 3.0 5.0

•••

••

•
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2.0
 

1,20”
55 g

3.0

1,30”
64 g

5.0

1,67”
 92 g

1.0

1,00”
 70 g

2.0
 

1,20”
55 g

3.0

1,40”
64 g

2.0
 

14”
60 g

3.0

14”
80 g

1.0

1,00”
110 g

2.0
 

14”
85 g

Contrapeso 50 g
Counterweight 50 g

DistribuiDor exclusivo
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GRiPS foR CLuBS 
(Cuerda parte de arriba / Upper hand with cord)
SuPtXBk  tX1 standard - black

SuPtXR  tX1 standard - red

SuPtXB   tX1 standard - blue

SuPtXL   tX1 standard - lime

SuPtXGy   tX1 standard - grey

SuPtXMBk   tX1 midsiZe - black

En Super Stroke, nos hemos asociado con 
Odyssey para traer nuestra tecnologia a su 
gama de putters montados de origen con 
nuestros grips.Estos grips están disponibles 
en varias combinaciones de tallas y son idén-
ticos a los grips instalados por Odyssey.

Superstroke has partenered with Odyssey 
Golf to add our patented parallel technology 
to their new line of putters, straight from the 
factory. These grips are avaible in multiple 
size combination, and are identical to the 
grips installed by Odyssey.

SuPo2  2.0

Diámetro / Diameter > 1,20” - Longitud / Length > 10,50” - Peso / Weight > 50g

SuPo3  3.0

Diámetro / Diameter > 1,30” - Longitud / Length > 10,50” - Peso / Weight > 60g

SuPotk  tank

Diámetro / Diameter > 1,20” - Longitud / Length > 13,75” - Peso / Weight > 125g

SuPotkC  tank cruiser

Diámetro / Diameter > 1,20” - Longitud / Length > 14” - Peso / Weight > 68g
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LadiES (43”)
NB43Bk  ribbed - black

NB43R  ribbed - red

NB43o  ribbed - orange

NB43L  ribbed - lime

NB43SB  ribbed - soda blue

NB43P  ribbed - Purple

NB43SP  ribbed - shocking pink

NB43Pk  ribbed - Pink 

NB43WSP  ribbed - white/shocking pink

NB43WL  ribbed - white/lime

MEN (50”)
NB50Bk  round - black

NB50R  round - red

NB50o  round - orange

NB50aG  round - army green

NB50y  round - yellow

NB50G  round - green

NB50B  round - blue

NB50P  round - Purple

NB50WBk  round - white/black

NB50WB  ribbed - white/blue

NB50Wy  ribbed - white/yellow

Características grips / Grip features
• Material de elastómero fino que garantiza un agarre

excelente en todas condiciones meteorológicas. 
Menos presión en el grip trae más velocidad en el 
movimiento.

• Unique elastomer material weather proof and ultra 
tacky. Less pressure on the grip will increase club 
speed.

DESiGN & MADE

iN jAPAN

SERVN1  105 x 55 cm
Toalla N°1 sirve para secar sus 
grips N°1 y volver a darles el agarre 
original. / To dry out your grips and 
bring back original tackiness.

DistribuiDor exclusivo
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PuttER GRiPS
tWPB  tour wraP - black

tWPW  tour wraP - white

ttN  golf tradition - black

ttR  golf tradition - red

tCM  tour classic midsiZe - black

tCMR  tour classic midsiZe - red

tRaiNiNG GRiPS 
LEADBETTER blue men (rh / diestro)

LadiES GRiPS
tW2GBLdy  lady tour wraP 2g undersiZe - 

black

VdRLB  vdr lady - black

VtL  tour velvet - black

NoN CoRd MEN GRiPS
CP2PRoBR  cP2Pro

VtM  tour velvet

tW2GBL  men tour wraP 2g - blue

tW2GR  men tour wraP 2g - red

tW2GW  tour wraP 2g - white

tW2GB  tour wraP 2g - black

VdRB  vdr - black

 touR 25  25 light griP

CoRd MEN GRiPS
MCCPLuSR  mccPlus4 - red

MCCPLuSB  mccPlus4 - blue

MCCPLuSGy  mccPlus4 - grey

MCCPB  multicomPound Platinium - blue

MCCPG  multicomPound Platinium - green

MCCPR  multicomPound Platinium - red

MCCPW  multicomPound Platinium - white

MCCBk  multicomPound - black

MCC  multicomPound - red

MCCW  multicomPound - white

MCCy  multicomPound - yellow

MCCB  multicomPound - blue

MCCo  multicomPound - orange

2015

2015

2015
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CoRd MEN GRiPS (a continuación)
VtC  tour velvet cord - black

zGRiP  ZgriP

CoRd oVERSizE GRiPS
MSCPLuSGy  mccPlus 4 midsiZe - grey

zGRiPM  midsiZe - black

MSCPW  multicomPound midsiZe Platinium - white

MSCBk  multicomPound midsiZe - black

MSC  multicomPound cord midsiZe - red

MSCB  multicomPound cord midsiZe - blue

MSCW  multicomPound cord midsiZe - white

NoN CoRd oVERSizE GRiPS
tW2GM  men tour wraP 2g midsiZe - black

VdRM  men vdr midsiZe - black

VMM  tour velvet midsiZe

JtV  tour velvet Jumbo

JuNioR GRiPS
tVJ  golf Pride tour velvet Junior

2015

PuTTER GRiPS
utXPB  megaPaddle - blue

iLPB  i-line - black

iLPL  i-line - lime

iLPP  i-line - Purple

 iLPo  i-line - orange

iLPSB  i-line - sky blue

iLPy  i-line - yellow

dEPP  deeP etched - black

CRLP  crossline Paddle

 JPG  Jumbo - black

2015
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tRaiNiNG GRiPS
GR35  training griP

LadiES GRiPS
iLLB  i-line lady - black

iLLP  i-line lady - Purple

aCELBk  rel ace lady - black

aCELPk  rel ace lady - Pink

aCELP  rel ace lady - Purple

X10L  X10 undersiZe

LCRLP  crossline lady - Pink

LCRLW  crossline lady

NoN CoRd MEN GRiPS
iLB  i-line - black

iLL  i-line - lime

iLo  i-line - orange

iLSB  i-line - sky blue

iLy  i-line - yellow

aCER  rel ace - red

aCEo  rel ace - orange

aCEG  rel ace - grey

aCESB  rel ace - sky blue

aCEB  rel ace - blue

aCEBk  rel ace - black

2015

CRL58  crossline - black/white

X10  X10 standard

CoRd MEN GRiPS
utXBL  utX standard - blue

CRLC58  crossline cord

oVERSizE GRiPS
aCEMBk  rel ace midsiZe - black

aCEMB  rel ace midsiZe - blue

aCEMo  rel ace midsiZe - orange

 aCEMR  rel ace midsiZe - red

CRLM  crossline midsiZe

CRLJ  crossline Jumbo
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oVERSizE GRiPS (a continuación)
X10M  X10 midsiZe

X10J  X10 Jumbo

CoRd MEN oVERSizE GRiPS
utXMB  uTX midsiZe - blue 2015

WiNNPRo X 1.18” PuttER GRiPS
WPX18BCG  blue/cool grey 

WPX18BkR  black/red

WPX18BLo  blue/orange

WPX18RCG  red/cool grey

WiNNPRo X 1.32” PuttER GRiPS
WPX32BGy  blue/grey

WPX32BkB  black/blue

WPX32CGB  cool grey/blue

WPX32RGy  red/grey

WiNNPRo X 1.60” PuttER GRiPS
WPX60BBk  blue/black

WPX60BkS  black/silver

WPX60CGB  cool grey/black 

WPX60RBk  red/black

PuttER GRiPS
PPWS-Ny  Pro Pistol - navy blue

M8WS-dGR  medallist Pistol - dark grey/red

M8WS-BLG  medallist Pistol - blue/grey

68WS-NGR  midsiZe - navy/grey/green

68WS-Rd  midsiZe - red

68WS-dGB  midsiZe - dark grey/blue

J8LWS-NyG  Jumbo lite - navy grey

2015

2015

2015

2015

2015

2015

2015
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J8LWS-BL  Jumbo lite - blue

15P-Rd  eXcell long Pistol - red

15P-Bk  eXcell long Pistol - black

WPESP  medallist Pistol - españa

WMLPG  midsiZe Pci lite midsiZe - grey

WJLPBG  Jumbo lite - black/grey/white

WJLPGR  Jumbo lite - grey/red/stone

WJLPW  Jumbo lite - red/white/blue

WJPB  Jumbo - black

NoN CoRd MEN GRiPS
W5715W  winn eXcell - black

WdtBR  dri-tac men - black/red

2015

2015

2015 PuttER GRiPS
BoP  original Putter

NoN CoRd MEN GRiPS
BoH  original

NoN CoRd LadiES GRiPS
Bod  original

JuNioR GRiPS
BoJ  original  Junior

oVERSizE GRiPS
WdtMB  dri-tac men midZise

LadiES GRiPS
W3715W  eXcel - black

WdtLBP  dri-tac ladies - dark grey/Pink

WdtLG  dri-tac ladies - grey

JuNioR GRiPS
WdtJBL  dri-tac Junior - blue
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Hf100

Disolvente sin toxicidad (3,8 l)
Non toxic solvent (3,8 l)

GSN

Aguja
Needle

RSC

Quijada para varilla
Shaft vise clamp

f

Ferrules negras Hierro o Madera
Iron or wood black ferrules

dRf

Ferrules con doble anillo dorado hierro o madera
Iron or wood double ring ferrules

aR

Tubos de pegamento rápido
Quick glue tubes

dt

Cinta de doble cara para grips
Gripping double tape

E  araldite
Latas de pegamento lento

Slow glue tins

BELf

Correa para lijar
Sanding belt

SBEG  S60

Extensiones de grafito o acero
Graphite or steel extensions

PftB

Correa para ferrules
Linen ferrule turning belt
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